O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0413U003313
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 24-05-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. 'punuk Hapnig BonogyumupiBHa

2. Grytsyk Nadia Volodymurivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniagabHOCTI: 13.00.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToauka npodeciitHoi ocsitn

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 22-05-2013

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 8.030502

Micue po60oTH 34,00yBava: UepHirischkuii HallioHaIbHMIA eaaroriynuii yaisepeutet imei T.I . IlleBuenka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125674

Micue3Haxoo KeHHS: 14013, m. UepHiris, Bys1. I'etbmana [Tosy6oTKa, 53

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu): [ 53.130.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: YepHIiriBChKUil HALIIOHAJILHUIA MEIarOTiYHUI YHiBEPCUTET

imeni T.I'.IlleBuenka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125674

Micue3Haxoa>KeHHS: 14013, m. YepHiris, ByJ1. ['eTbmaHa [Tony6oTKa, 53
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. DopMyBaHHS KyJIbTypPOJIOTiYHOI KOMITETeHIii MaiilbyTHbOTO BYMTEJIS iHO3€MHOI MOBH.

2. The formation of the cultural competence of future teacher of foreign language.

Pedepar:

1. O6'exT: npodeciiiHa NifAroToBKa MaGyTHHOTO BUMTEJSI iIHO3EMHOI MOBU B CUCTEMI BUIIOi II€JaroriyHoi oCBiTH.
Mera: nossirae B TEOPETUYHOMY OOI'PYHTYBAHHI 1 €KCIIEpUMEHTAJIbHIN NepeBipLi Mogesi popMyBaHHS
KyJIbTYPOJIOTi4YHOI KOMIIETeHLlii MaiilbyTHbOTO BUMTEJIS iHO3€MHOI MOBM Ta NeAAroriYHUx yMmoB ii peanizauii. Metoau:
BMBYEHHS 11 aHai3 $inocodChbKoi, KyJbTypOJIOTIiUHOI, IearorivHoi, ICUX0JIOriYHOi Ta MEeTOUYHO] JIiTepaTypu 3
npo6aeMu npodeciiiHoi MiArOTOBKU CTYIEHTiB MOBHUX CII€LIiaJIbHOCTE; y3arajlbHEHHs HAyKOBO-T€OPETUYHUX i
IOCJiIHMX NAHUX; BUBYEHHS, aHaJli3 TA y3araJabHEHHS JOCBiy HaBUaJIbHO-BUXOBHOI pOOOTU BUIIOTO MENArOriYHOrO
3aKJIa[ly; METOIU €MITIiPUYHOTO AOCIiIPKEHHS; TIeJarOriYHUI €KCIIEPUMEHT; KiJIbKiCHUY Ta SIKICHUW aHaJli3
PEe3yJIbTATIB JOCIIIKEHHS 3 BAKOPUCTAHHSIM METO/MIB MaTEMAaTUYHOI CTaTUCTUKU. HOBU3HA: Briepie 30iliICHEHO
LisicHMI aHasi3 Teopii Ta pakTuKy GOpPMyBaHHS KyJIbTYPOJIOTIYHOI KOMIIETEHIIii MaliOyTHbOrO BUMTEJIS iHO3EMHOI
MOBH; HAYKOBO OOTPYHTOBAHO MOZEJIb i earoriyHi ymoBu GoOpMyBaHHSI JOCJIiIPKyBaHOI BIACTUBOCTI MOBO3HABIIS;

PO3KPUTO CYTHICTb i CTPYKTYPY KyJIbTYPOJIOriYHOI KOMIIeTEeHIIii MallGyTHbOrO BYMTEJISI iIHO3EMHOI MOBH; BU3HAUEHO i



CXapaKTEePU30BaHO KPUTEPIi 11 IOKA3HUKH, SIKiCHI XapaKTepPUCTUKH PiBHIB CPOPMOBAHOCTI KyJIbTyPOJIOTIYHO]
KomIieTeH1ii ¢pinosora; po3pobdsieHo Moaesb POpMyBaHHS KyJIbTYypOJIOTiYHOI KOMIIETeHIii MaiilbyTHbOTO BYMTEJIS
iHo3eMHOi MOBU Y npolieci npodeciiiHoi niAroToBKU. BLOCKOHaNIEHO CYTHICTb IOHSITh "KOMIIETEHIIis",
"KOMIIETEHTHICTB", "KyJIbTYpPOJIOTiYHA KOMIIETEHLIiS BUNTEIISA iHO3EMHOI MOBU", OCHOBHI KOMIIOHEHTH
KyJIbTYPOJIOTiYHOI KOMIIETEHLlii BYUMTEJISI iIHO3€MHOI MOBM B IIPOLECi 10r0 NPOdECiiHOro CTAaHOBJIEHHS.
[Topganbioro po3BUTKy Habysu GOpMHU i METOM MiABUILLIEHHS SIKOCTI TpodeciiiHoi NiArOTOBKU CTYI€HTiB MOBHUX
CIIeLliaJIbHOCTEM B acneKTi popMyBaHHS iXHbOI IpodeCiiiHOi KOMIIETEHTHOCTI. Pe3ybTaTu NOCiIKEHHSI MOXYTh
OyTU BUKOPUCTaHi B HAaBYaJIbHOMY IPOLeCi BUIIMX HAaBYAIbHUX 3aKJIaJliB, Y CUCTEMI MiCIASIUIITIOMHO] MiTOTOBKU Ta
nigBUIEeHHS KBasigikalii BYnTesiB iHO3eMHOI MOBY, CTYAE€HTaMHU HaIPsIMY IiIrOTOBKH /crelianbHocTi "@inosioris
(anrsificbka MOBa Ta JliTepaTypa)’ IIpy HanMcaHHi KBasidikaliliHux po6iT. ['any3e: Teopis i MeToguka npodeciiinoi
OCBITH.

2. Object: professional training of the future teachers of foreign language in the system of higher pedagogical
education. Purpose: is the theoretical justification and experimental validation of the model form culturogical
competence of future teachers of foreign language teaching and the conditions. Methods: methods of theoretical
level: study and analysis of philosophical, cultural, and pedagogical, psychological and methodological literature on
the problem of professional training of students of language specialties; a compilation of scientific-theoretical and
research to build the model and clarify the pedagogical conditions of forming the cultural competence of the
future linguist; study, analysis and generalization of the experience of educational work of higher pedagogical
institutions, methods of empirical research to clarify the source of the investigated properties of specialists of
foreign language education; pedagogical experiment to test the efficacy of the model realization of pedagogical
conditions of forming the cultural competence of future teachers of foreign languages; quantitative and qualitative
analysis of the results of studies using methods of mathematical statistics. Novelty: for the first time was carried
out a completed analysis of the theory and practice of formation of the cultural competence of future teachers of
foreign languages; scientifically model and pedagogical conditions of the investigated properties linguist; the
essence and structure of the cultural competence of future teachers of foreign languages; defined and described
criteria and indicators, qualitative characteristics of the levels of formation cultural competence of philologist;
developed model of formation of the cultural competence of future teachers of foreign languages in vocational

training. It was improved the meaning of the concepts of "competence”, "competence", "cultural competence of the

teacher of a foreign language”, the main components of the cultural competence of a teacher of foreign language
in the course of his professional formation. Further development of forms and methods of improvement of quality
of professional training of students of language specialties in the aspect of forming their professional competence.
Research results can be used in educational process of higher education in the system of postgraduate training
and improvement of qualification of teachers of a foreign language, students of the direction of training /
speciality "Philology (English language and literature)" while writing the qualification works. Field of study: theory
and methods of professional education.

Jep>kaBHU peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
IliZCyMKH BOCiI>KEeHHS:

Iyosikarrii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:



BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. Pepbkina Jlrommuiia IBaHiBHa

2. Redkina Ludmyla Ivanivna

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JopaTrkoBa indpopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHSL:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

VII. BizomocTi npo odiniiHHX ONIOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. llleByeHnko 'anunua [TaBaiBHA

2. llleBuenko 'asimua I1aBsiBHA

KBasidikanis: n.nen.n., 13.00.01
Imentudikarop ORCID ID: He zacTtocoyeTrbes
JoparkoBa iHdpopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BracHoOCTi:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. ®ominux Haranis IOpiiBaa



2. ®ominux Harasis IOpiiBHa

KBasigikamis: k.nexn.n., 13.00.04
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BiracHocTi:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Peuensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZoMOCTI
Baache IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBi
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiaHHi
BignoBigasbHUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

KepiBHuK Bigginy YKpIHTEI, mo €
BiZNOBiZaJIbHUM 32 peecTpallilo HayKOBOIi

OisIJIBHOCTI

I'nysman Osnekcanap Bonogymuposud

I'nysman Osnekcanap Bonogyumuposud

IOpuenko T.A.



